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No hay nadie más equivocado que la persona que Le 
atribuye a Al-lah lo que no Le corresponde, como un so- 
cio, cónyuge o hijo, y que niega el Corán. No hay nadie más 
equivocado que la persona que desmiente la verdad que el 
Mensajero de Al-lah ¿E trajo. ¿Acaso no hay en el Infierno 
una morada y hogar para aquellos que rechazan a Al-lah y a 
lo que Su Mensajero trajo? De hecho, allí hay una morada y 
un hogar para ellos. 


Después de que Al-lah mencionara a quien niega el mensaje, 
menciona al creyente sincero en la siguiente aleya: 


AS . 

Los profetas y aquellos que trajeron la verdad en pala- 
bras y acción, y aquellos que creyeron en ella, actuando con- 
forme a ella, son los que verdaderamente temen a Al-lah, 
son los que cumplen la orden de su Señor y evitan lo que 
El prohíbe. 


PEN 

Tendrán todos los placeres eternos que desean de parte 
de su Señor. Esa es la recompensa de aquellos que hacen 
buenas obras con sinceridad por su Creador y que siembran 


e 
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el bien entre las personas. ú SO! IEA 
a 

A JA 


De modo que Al-lah borrará los peores pecados que co- 
metieron en el mundo, ya que se arrepintieron y se volvie- 
ron hacia su Señor, y los recompensará según las mejores 
obras que solían llevar a cabo. 


¿No es suficiente Al-lah como protector para Su siervo 
Mujámmad ¿£ en sus asuntos religiosos y mundanos? Si, Él 
es suficiente. Intentan atemorizarte, Mensajero, por su igno- 
rancia y necedad, con los ídolos que adoran además de Al- 
lah, diciendo que ellos te causarán daño. Aquellos a quienes 
Al-lah abandona y no los bendice con su guía, no tendrán a 
nadie que los guíe. 


A quien Al-lah bendice con Su guía, no habrá nadie capaz de engañarlo. ¿Acaso no es Al-lah todopoderoso capaz de darles su 
merecido a quienes lo rechazan y combaten? De hecho, sí, Él tiene la capacidad. 


¡Mensajero! Si les preguntas a estos idólatras: “¿Quién creó los cielos y la Tierra?” Dirán: “Al-lah los creó”. Diles, para mostrarles 
la incapacidad de sus dioses: “Háblenme de estos ídolos que adoran en vez de Al-lah. Si Al-lah quisiera causarme daño, ¿tienen el 
poder de librarme de ese daño? O si mi Señor desea cubrirme con Su misericordia, ¿pueden ellos impedirlo?” Diles: “Solo Al-lah 
es suficiente para mí. De él dependo en todos mis asuntos. Quienes confíen verdaderamente en Al-lah, que se encomienden a Él”. 


FS . , . r 7 . . z . 

Diles, Mensajero: “¡Pueblo mío! Continúen obrando de ese modo, atribuyéndole a Al-lah socios que ustedes han creado, y yo 
continuaré actuando de acuerdo con lo que mi Señor me ha instruido, exhortando a Su Unicidad y dedicando mi adoración solo a Él. 
Pronto llegarán a conocer el resultado de cada camino. 
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Pronto sabrán quién será castigado de una manera humillante, y sobre quién caerá el castigo eterno en el Más Allá. 


Enseñanzas: 

1. El peligro de atribuirle palabras y Enseñanzas a Al-lah que contradicen Su revelación histórica. 

2. La protección de Al-lah para que Su Mensajero ¿E no sea perjudicado por sus enemigos. 

3. Afirmar la unicidad de Al-lah como creador, sin afirmar su unicidad en el derecho a ser adorado, no salvará a la persona del castigo 
del Infierno. 


Te he revelado, Mensajero, el Corán, a fin de que con la 
verdad puedas advertir a las personas. Quien siga la guía se 
beneficia a sí mismo. Al-lah no se beneficia de su guía ya que 
no la necesita. Quien se desvía, su extravío es en su perjui- 
cio propio. Al-lah no se perjudica por su extravío. No estás a 
cargo de ellos ni puedes forzarlos a creer. Tu deber es solo 
transmitirles lo que te han revelado. 


() Al-lah es Quien toma las almas cuando sus vidas llegan al 
final. También toma las almas cuyo período no ha terminado 
cuando duermen. Luego retiene a aquellos de quienes Él ha 
decretado la muerte y libera a aquellos de quienes no ha 
decretado la muerte hasta un tiempo que está prefijado en 
Su conocimiento. En este proceso de dar vida, tomar las al- 
mas, liberarlas, dar muerte y vida, hay señales para la gente 
que reflexiona sobre el hecho de que Quien hace esto pue- 
de resucitar a las personas después de su muerte, para que 
puedan rendir cuentas y ser retribuidas acorde a sus obras. 


Los idólatras toman a sus ídolos como intercesores, te- 
niendo esperanza de que los beneficien ante Al-lah. Diles, 
Mensajero: ¿Los toman como intercesores, a pesar de que 
no tienen poder para hacer nada por ustedes ni por ellos 
mismos, y que no tienen entendimiento? Son objetos sin 
E E a AT vida que no pueden hablar, oír, ver, beneficiar o dañar”. 
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SN DÁ ODA q a AÑ d7 Mensajero, diles a estos idólatras: “Toda intercesión Le 
- pertenece solo a Al-lah. Nadie puede interceder ante El, 
At E E salvo con Su permiso, y la intercesión solo puede ser para 
A Ea EA '¿ aquellos a quienes Él apruebe. El control de los cielos y de la 
Tierra le pertenece solo a Él. Solo ante Él comparecerán en el 
Día de la Resurrección para rendir cuentas y ser recompen- 
sados o castigados; Él les retribuirá conforme a sus obras. 


Los grupos PS 
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Cada vez que se menciona a Al-lah como único en la resurrección, en el ajuste de cuentas y en la retribución de las obras, los 
corazones de los idólatras que no creen en el Más Allá sienten rechazo. Pero cuando se menciona a los ídolos que adoran en lugar 
de Al-lah, se ponen felices y alegres. 


PS . . s : . . 4 z 

Di, Mensajero: “¡Al-lah, Creador de los cielos y de la Tierra sin precedentes, Conocedor de lo que está oculto y lo que está ma- 
nifiesto! Nada está escondido de Ti. Solo Tú juzgarás entre Tus siervos en el Día de la Resurrección acerca de lo que diferían en el 
mundo, y quedará claro quién tiene la razón, quién está equivocado, quién será de los bienaventurados y quién no. 


Si aquellos que cometieron injusticias, adorando a otros que Allah y cometiendo pecados, pudieran tener todas las riquezas y 
tesoros en esta Tierra para salvarse del castigo del Día de la Resurrección, lo harían. Sin embargo, incluso si lo hicieran, el rescate no 
sería aceptado. Ellos enfrentarán de parte de Al-lah un tormento que nunca imaginaron. 


Enseñanzas: 

1. Dormir y despertar son dos advertencias constantes que nos recuerdan la muerte y la resurrección. 

2. Cuando solo Al-lah es mencionado a los incrédulos que rechazaron el mensaje, ellos sienten angustia y malestar, porque eso les 
recuerda lo que Al-lah les había ordenado, lo que les había prohibido, y que no lo llevan a cabo. 

3. El incrédulo intentará redimirse a sí mismo en el Día de la Resurrección con todo lo que posee, a pesar de su avaricia en el mundo, 
pero no le será aceptado. 
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Los males de la idolatría y los pecados que cometieron 
serán presentados ante ellos y el castigo del que fueron ad- 
vertidos en el mundo, del cual se burlaron, los rodeará. 


Cuando un incrédulo está afligido por la enfermedad o la 
pobreza, invoca a Al-lah para que le quite su aflicción. Pero 
luego, cuando Él lo bendice con salud o riqueza, el incrédulo 
dice: “Al-lah solo me ha concedido esto porque sabe que me 
lo merezco”. En realidad, es una prueba y así gana su propia 
destrucción. Pero la mayoría de los incrédulos lo ignoran y se 
engañan a sí mismos con las bendiciones que Al-lah les da. 


PS . .. . z . 

Esto mismo dijeron los incrédulos que los precedieron, 
pero la riqueza y el estatus que tenían no les sirvieron de 
nada. 


HAS . . / . 

El castigo por la idolatría y los pecados que cometieron 
los atrapó. Aquellos que se perjudicaron a sí mismos cayen- 
do en la idolatría y los pecados, también serán azotados por 
el castigo tal como en el pasado. No podrán escapar de Al- 
lah. 


¿Acaso estos idólatras afirman esto y no saben que Al- 
lah extiende el sustento para quien quiera para probar si es 
agradecido o ingrato, y cuando restringe el sustento es para 
probar si es paciente o se enoja con el decreto de Al-lah? 
En todo esto hay signos del plan de Al-lah para las personas 
que creen, que son las que se benefician de las pruebas, 
mientras que los incrédulos las pasan por alto sin prestarles 
atención. 


FS . . . . z 

Mensajero, diles a los siervos de Al-lah que han ido más 
allá del límite contra sí mismos al atribuirle socios a El y co- 
meter pecados: “No pierdan la esperanza de la misericordia 
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de Al-lah y de Su perdón por sus pecados. Al-lah perdona todos los pecados de aquellos que se arrepienten. Él es el Perdonador de 


todos los pecados y es Misericordioso con Sus siervos”. 


FER e . e z £ . 
ÉS) Vuelvan a su Señor mediante el arrepentimiento y las obras rectas, sométanse a El, antes de que el castigo les sobrevenga en el 
Día de la Resurrección. Ese día no encontrarán a ninguno de sus ídolos ni familias que les puedan socorrer. 


ARS . z . ” ds , , "3 . £ 
Sigan el Corán, que es lo mejor que su Señor le ha revelado a Su Mensajero. Actúen según sus órdenes y eviten lo que se prohíba 
en él, antes de que el castigo les llegue sorpresivamente y no puedan remediarlo mediante el arrepentimiento. 


HAS . . e . a .z A d 
ES) Actúen ahora para evitar el remordimiento extremo del alma cuando digan en el Día de la Resurrección: “¡Ay, qué dolor a causa 
de mi negligencia en mi deber hacia Al-lah, por la incredulidad y los pecados que cometí y haberme burlado de los creyentes!” 


Enseñanzas: 


1. El incrédulo clama a Al-lah en tiempos de angustia, pero se olvida de Él en tiempos de prosperidad. 
2. Para los incrédulos, las bendiciones son pruebas que los llevan a su propia destrucción. 


3. La misericordia de Al-lah alcanza toda Su creación. 


4. El remordimiento beneficioso es aquel que se tiene en este mundo y que es seguido por un arrepentimiento sincero. 
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O intentarán justificarse a sí mismos mediante el argu- 
mento del destino y dirán: “Si Al-lah me hubiera guiado, 
habría sido uno de los piadosos, cumpliendo Sus órdenes y 
evitando Sus prohibiciones”. 


FS 7 . . . 

(88) O dirán cuando vean el castigo, y deseen: “Si pudiera re- 
X7 

gresar al mundo y arrepentirme ante Al-lah, y ser uno de los 
que hacen buenas obras”. 


La realidad es diferente de lo que ahora afirman al desear 
la guía. Mis signos les fueron presentados, pero los desmin- 
tieron, y fueron arrogantes. Los rechazaron al no creer en 
Al-lah, Sus señales y Sus mensajeros. 


En el Día de la Resurrección, verán a aquellos que des- 
mintieron a Al-lah, atribuyéndole asociados o un hijo, con 
sus rostros ensombrecidos como una señal de su miseria. 
¿No hay una morada en el Infierno para aquellos que son de- 
masiado soberbios para creer en Al-lah y en sus mensajeros? 
De hecho, hay un lugar allí para ellos. 


Al-lah salvará del castigo a aquellos que fueron temero- 
sos de su Señor, que cumplieron Sus órdenes y evitaron Sus 
prohibiciones, al ingresarlos al Paraíso. El castigo no los al- 
canzará ni se afligirán por los placeres mundanos que aban- 
donaron. 


(2) Al-lah es el creador de todo. No hay creador aparte de Él. 
Él es el Custodio de todo, planifica sus asuntos y decide sobre 
ellos como desea. 


SN z 

Solo a El pertenecen las llaves de los tesoros de la bon- 
dad en los cielos y la Tierra. Lo concede a quien El quiere y 
lo niega a quien quiere. Aquellos que rechazan los signos de 


Al-lah son los verdaderos perdedores, ya que están desprovistos de fe en esta vida mundana y entrarán en el Infierno para toda la 


eternidad en el Más Allá. 
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Mensajero, diles a estos idólatras que te incitan a adorar a sus ídolos: “¿Me ordenan que adore a otros en vez de Al-lah? Nadie 
merece ser adorado sino Al-lah solamente, por lo que nunca adoraré a nadie más que a El”. 


FS z , , . . 
Al-lah te reveló, Mensajero, y a los mensajeros que te precedieron: si adoras a otros en vez de a Al-lah, la recompensa de tus 
buenas obras se perderá y serás de los perdedores en este mundo debido a la idolatría, y en el Más Allá debido al castigo. 


Adora solo a Al-lah y no Le atribuyas ningún socio. Sé de aquellos que Le están agradecidos por los favores que te ha concedido. 


FER O? . .. Zo . 

Los idólatras no valoraron a Al-lah como merece ser honrado cuando atribuyeron a seres de creación débil y pobre como iguales 
aAl-lah. No reverenciaron el poder de Al-lah, siendo una de las manifestaciones de este poder que la Tierra junto con las montañas, 
los árboles, los ríos y los océanos estarán en Su puño el Día de la Resurrección, y los siete cielos estarán en Su diestra. Glorificado y 


exaltado sea, inocente y superior a lo que dicen los idolatra sobre Él. 


Enseñanzas: 


1. La soberbia es una cualidad despreciable que impide que quien la tiene reconozca y abrace la verdad. 
2. El rostro ensombrecido el Día de la Resurrección será una señal de condena. 


3. Cometer idolatría anula todas las buenas acciones. 


4. Al-lah, que sea glorificado, en el Día del Juicio tomará los cielos y la Tierra con Su diestra, de una manera que corresponda a Su 


divinidad. 


El día en que el ángel designado toque la trompeta, to- 
dos en los cielos y la Tierra morirán. Entonces el ángel so- 
plará por segunda vez la trompeta para que comience la 
resurrección, y todos se levantarán resucitados, a la espera 
de ver qué depara Al-lah para ellos. 


La Tierra se iluminará cuando el Señor Poderoso aparez- 
ca para juzgar entre los siervos. Los registros de las obras de 
las personas serán expuestos, los profetas se presentarán y 
los ángeles guardianes que fueron testigos de las acciones 
de las personas deberán comparecer. Al-lah juzgará a todos 
con justicia y nadie será oprimido en ese día. No se aumen- 
tarán las malas obras ni se disminuirán las buenas acciones. 


Al-lah dará a cada alma su recompensa completa, ya sea 
que sus obras hayan sido buenas o malas. Al-lah sabe bien 
lo que han hecho. Ninguna de sus obras, ya sean buenas o 
malas, está oculta para Él. 


Los ángeles conducirán a los que rechazaron a Al-lah al 
Infierno en grandes multitudes. Cuando lleguen, los ángeles 
designados como sus guardianes abrirán sus puertas y los 
recibirán con oprobio diciéndoles: “¿No se les presentaron 
mensajeros transmitiéndoles señales de su Señor con la re- 
velación, y advirtiéndoles que deberían comparecer ante Al- 
lah en el Día de la Resurrección?” Los incrédulos confesarán: 
“Si, eso fue lo que ocurrió, y hoy se cumplirá el designio de 
Al-lah de castigar a los incrédulos y nosotros lo éramos”. 


Se les dirá, para humillarlos aún más y para que pierdan 
toda esperanza en la misericordia de Al-lah y de salir del In- 
fierno: “Entren por las puertas del Infierno y permanezcan 
allí para toda la eternidad”. Qué terrible es el destino de 
aquellos que fueron arrogantes y rechazaron la verdad. 
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Todos aquellos que tuvieron temor de su Señor cumpliendo Sus órdenes y evitaron lo que Él había prohibido, serán conducidos 
con gentileza por los ángeles al Paraíso en grandes multitudes de honor. Cuando lleguen al Paraíso, se les abrirán las puertas y los án- 
geles designados les dirán: “La paz sea con ustedes, aquí están a salvo de todas las dificultades que enfrentaron en la vida mundanal. 
Sus corazones y sus obras fueron puras, así que entren al Paraíso y permanezcan allí por toda la eternidad”. 


FS , .s . . 2 

Cuando los creyentes entren al Paraíso dirán: “Alabado sea Al-lah que fue fiel a la promesa que nos hizo a través de las palabras de 
Sus mensajeros. Nos había prometido que entraríamos al Paraíso. Nos ha concedido la tierra del Paraíso, en la que podemos habitar 
donde queramos. ¡Qué excelente es la recompensa de aquellos que trabajaron haciendo obras rectas buscando la complacencia de 


1 


su Señor! 


Enseñanzas: 
1. Evidencia de que son dos los toques de la trompeta. 


2. La humillación que los incrédulos y el honor que recibirán los creyentes el día del Juicio. 
3. La eternidad de los incrédulos en el Infierno y los creyentes en el Paraíso. 
4. Las buenas obras tienen como resultado una buena recompensa. 


En ese día los ángeles rodearán el Trono y declararán la 
” trascendencia de Al-lah sobre como Lo describen inapro- 

piadamente los idólatras. Al-lah juzgará a toda la creación 

con justicia, honrará a los bienaventurados y castigará a los 

condenados. Se dirá: “Alabado sea Al-lah, Señor de todos 

los seres creados, alabado sea por Su juicio, por Su miseri- 
ñ e p DE cordia con los siervos creyentes, y por el castigo para Sus 

j siervos incrédulos”. 


SURA EL PERDONADOR 


Revelada en La Meca 


Tema principal de la Sura 

Esta Sura se enfoca en dirigirse a aquellos que disputan con 
respecto a los signos de Al-lah dirigiéndose a ellos y llamán- 
dolos a la verdad. 


Exégesis 


AS . . [.z . 
Ha”. Mim. La explicación sobre las letras inconexas fue 
expuesta anteriormente en la sura La Vaca. 
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* (E) La revelación del Corán enviado a Su Mensajero, Mujám- 
md se ¿, proviene de Al-lah, el Poderoso al que nadie puede 
vencer, el Conocedor de lo que es mejor para Sus siervos. 
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OSA MR TES) El Perdonador de los pecados, el que acepta el arrepen- 


timiento de aquellos que se vuelven a Él. Es Severo en el cas- 
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AS Maia ENT E he A VE ó 50 tigo contra aquellos que no se arrepienten de sus pecados, 


= a “ Único en generosidad y gracia. No hay otra divinidad que 
> - CNS 5 e £ 4 
¿ Os erp YES merezca adoración salvo El. Solo ante Al-lah comparecerán 

los siervos en el Día de la Resurrección y El les dará la recom- 
pensa que merecen. 


Solo disputan sobre los signos de Al-lah, que indican su Unicidad y la veracidad de sus Mensajeros, aquellos que rechazan a Al-lah 
debido a sus intelectos deficientes. No te aflijas por ellos y no dejes que te engañen sus abundantes riquezas de las que disfrutan. El 
hecho de que les den una prórroga es un medio para llevarlos gradualmente a su propia destrucción. 


Antes de ellos, la gente de Noé los había desmentido, al igual que los aliados después de Noé, incluyendo a “Ad, Zamuad, la gente 
de Lot, los de Madián, así como el Faraón. Cada nación se complotó contra su Mensajero para capturarlo y asesinarlo. Discutían 
empleando el engaño, para así destruir la Verdad. Sin embargo, detuve a todas esas naciones. ¡Por tanto, reflexionen sobre cómo fue 
Mi retribución hacia ellos! Fue un castigo terrible. 
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Al igual que Al-lah decidió destruir a esas naciones que Lo habían rechazado, la promesa de tu Señor es obligatoria para los in- 
crédulos, ellos serán los moradores del Fuego. 


Mensajero, los ángeles que portan el Trono de tu Señor, y aquellos que están a su alrededor, declaran la trascendencia de su 
Señor de lo que no es apropiado para Él, creen en Él y piden perdón para los creyentes, diciendo en su súplica: “¡Señor nuestro! Tu 
conocimiento y misericordia lo abarcan todo. Perdona a aquellos que se arrepienten de sus pecados y siguen Tu camino, y presérva- 
los del castigo del Infierno”. 


Enseñanzas: 

1. Un método loable para invitar a otros a hacer el bien consiste en la combinación de la albricia respecto a la misericordia de Al-lah 
y la advertencia sobre la severidad de Su castigo. 

2. Alabar a Al-lah es una de las normas de educación antes de hacer una súplica. 

3. La honra del creyente puede verse en que incluso los ángeles piden perdón por ellos. 


Los ángeles dirán: “Señor nuestro, ingresa a los creyentes 
en los Jardines del Edén que Tú les prometiste, y también a 
sus padres, esposas e hijos cuyas acciones sean buenas. Tú 
eres el Poderoso, nadie puede dominarte, eres Sabio en tus 
planes y decretos. 


Presérvalos de sus malas acciones, para que no sean cas- 
tigados como consecuencia. A quien protejas del castigo por 
sus malas acciones, habrás tenido piedad de él. Esta mise- 
ricordia es un gran triunfo incomparable, ya que implica el 
logro máximo de ingresar al paraíso”. 


A aquellos que no han creído en Al-lah y en Sus mensa- 
jeros se les dirá en el Día del Juicio, cuando entren al Fuego, 
mientras se odian y se maldicen a sí mismos: “La aversión de 
Al-lah por ustedes es más grande que el desprecio que sen- 
tirán ustedes por sí mismos cuando sean arrojados al Fuego, 
ya que no creyeron y tomaron deidades en vez de Al-lah a 
pesar de que el mensaje del monoteísmo les llegó”. 


Los incrédulos dirán, confesando sus pecados, pero eso 
ya no los beneficiará: “¡Señor nuestro! Tú nos hiciste morir a E 
dos veces, cuando nosotros no existíamos nos creaste, y más ES A 
tarde nos hiciste morir en esta vida. También nos concediste Si 
vida dos veces al crearnos de la no existencia y al resucitar- 
nos para el Juicio. Confesamos nuestros pecados, entonces, 
¿existe algún camino que podamos tomar para salir del In- 
fierno, para regresar a la vida y corregir nuestras obras y así 
Te sientas complacido con nosotros?” 


Ese castigo al que se les somete se debe a que, cuando 
se los invitó a adorar a Al-lah sin ningún asociado, no creye- 
ron en Él, sino que Le atribuyeron copartícipes. Pero cuando 
los invitaron a adorar a sus ídolos, entonces sí creyeron. De 
modo que el juicio Le corresponde solo a Al-lah, sublime en Su esencia, decreto y dominación, el Supremo. 


ES . . . 2 . 2 Fl 
(5) Al-lah es Quien les muestra los signos en los horizontes lejanos y en su propio ser, para probarles Su poder y Su unicidad. Además, 
les envía agua de lluvia desde el cielo para que sea un medio para el sustento que reciben, como los cultivos, etcétera. Sin embargo, 
nadie reflexiona acerca de los signos de Al-lah, excepto aquel que se vuelve a Él arrepentido de forma sincera. 
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Creyentes, invoquen a Al-lah y sean sinceros con El en su adoración y súplica, sin asociarle copartícipes, aunque esto a los incré- 
dulos les disguste y los haga enojar. 
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El es digno de toda súplica y obediencia sincera, ya que El es sublime en Sus atributos, separado de toda Su creación, y es el Señor 
del Gran Trono. El envía Su revelación a quien El quiere de Sus siervos, para que revivan sus corazones y los de aquellos que ellos 
inviten, y para que adviertan a las personas del Día del Juicio en donde el primero y el último comparecerán. 


Ese día saldrán de sus tumbas y serán reunidos en una llanura. Nada de ellos estará oculto a Al-lah, todo lo que les pertenezca, 
sus acciones y su recompensa se harán evidentes. Él preguntará: “¿De quién es el reino hoy?” Solo habrá una respuesta en ese 
momento: “El reino Le pertenece a Al-lah, el Único en Su esencia, cualidades y acciones, el Victorioso que ha dominado todo y para 
Quien todo se ha sometido.” 


Enseñanzas: 

1. El arrepentimiento solamente se acepta en la vida mundanal. 

2. Aquellos que se arrepienten a menudo y se vuelven a su Señor, se benefician más de la amonestación. 
3. La firmeza del creyente no se ve afectada por la postura de los incrédulos que rechazan su religión. 

4. Los reyes tiranos y opresores se humillarán ante Al-lah en el Día del Juicio. 


AGAN le ES E 
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Ól Aa ES ELE buena, pero si fueron malas, entonces será mala. No habrá 


injusticia en este día, porque el juez es Al-lah, que es com- 


Sá 3 da: (>> e Í pletamente justo. Al-lah es rápido en ajustar las cuentas de 


Sus siervos, debido a Su completo conocimiento. 


Mensajero, adviérteles del Día del Juicio. Este Día es in- 
minente y todo lo que se acerca llegará pronto. Cuando los 
corazones se les suban hasta sus gargantas por la angustia, 
todos estarán en silencio sin que ninguno pueda hablar, ex- 
cepto a quien el Misericordioso le permita hacerlo. Aquellos 
que cometieron injusticias a través de la idolatría y los pe- 
cados no tendrán ningún amigo, pariente o intercesor que 
escuche, incluso si tuviera la capacidad de interceder. 


SN . . 

Al-lah conoce lo que los ojos miran en secreto y sabe 
lo que ocultan los corazones. Nada de eso está escondido 
de Él. 


Al-lah juzga con justicia y no es injusto con nadie dis- 
minuyendo sus buenas acciones ni aumentando sus malas 
acciones. Aquellos a quienes los idólatras adoran en vez de 
a Al-lah no pueden juzgar nada, porque no poseen nada. 
Al-lah oye las palabras de Sus siervos, ve sus intenciones y 
acciones, y los recompensará por eso. 
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¿Acaso no viajan estos idólatras por la Tierra, para que 
puedan reflexionar sobre cómo fue el resultado de sus ances- 
tros que rechazaron Mi mensaje, que fue un final terrible? 
Esas naciones eran más poderosas que ellos y dejaron más 
vestigios de edificios sobre la tierra, pero Al-lah los destruyó 
por sus pecados y no tuvieron a nadie que los protegiera del 
castigo de Al-lah. 


El castigo que les sobrevino fue porque sus mensajeros se presentaron ante ellos con pruebas claras y milagros evidentes, pero no 
creyeron en Al-lah y rechazaron a sSus mensajeros. Al-lah, a pesar de sus fortalezas, los destruyó. El es Fortísimo, severo al castigar a 
los que no creen en El y rechazan a Sus mensajeros. 


Cuando el Profeta é se encontró con el rechazo de su pueblo, Al-lah mencionó la historia de Moisés y el Faraón, para darle buenas 
nuevas de que el resultado será la ayuda divina. Le dijo: 


E3) Envié a Moisés $2) con Mis signos evidentes y Mis pruebas determinantes. 


FD . z ee 2 2 .. .s . . . 
Lo envié ante el Faraón, su ministro Hamán y Qarún. Pero ellos dijeron: “Moisés es un hechicero y un mentiroso que afirma ser 
un Mensajero”. 


AS a E z . z .. 

Entonces, cuando Moisés $esl se presentó ante ellos con las pruebas para demostrar su veracidad, el Faraón dijo: “Maten a los 
hijos de aquellos que han creído en Moisés y dejen a sus mujeres con vida, para deshonrarlas”. Sin embargo, el complot de los incré- 
dulos para intentar reducir a los creyentes no tuvo éxito. 


Enseñanzas: 

1. Se mencionan los horrores del Día del Juicio para concientizar sobre el peligro de los pecados. 

2. El conocimiento total de Al-lah sobre las acciones de Sus siervos, ya sean ocultas o manifiestas. 

3. Se ordena al ser humano recorrer la Tierra para aprender de las lecciones que recibieron otros pueblos del pasado. 


El Faraón dijo: “Déjenme que mate a Moisés para casti- 
garlo, y que invoque a su Señor para que lo salve de mí. No 
me importa si él clama a su Señor. Temo que cambie la reli- 
gión que ustedes siguen o que corrompa la Tierra trayendo 
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hecho de que les trajo milagros y pruebas para mostrar la y 

veracidad de su afirmación de ser un Mensajero de su Se- > AA 
ñor? Si realmente es un mentiroso, su mentira recaerá sobre 
él, pero si es sincero, algunos de los castigos que promete 
podrían caer sobre ustedes rápidamente. Al-lah no guía a la 
verdad a quien se extralimita y miente en contra de Al-lah y 
Sus mensajeros. 
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Un creyente de la familia del Faraón, que ocultaba su fe 
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¡Pueblo! Hoy tienen el poder y el reino, y dominan en la 
tierra de Egipto. Pero ¿quién nos salvará del castigo de Al-lah 
si nos sobreviene por matar a Moisés?”” El faraón dijo: “Esta 
es mi opinión y mi juicio, y he decidido matar a Moisés, para 
eliminar el mal y la corrupción. Solo los guío hacia lo justo y 
correcto”. 


Y el hombre que creía dijo, aconsejando a su pueblo: 
“Temo que, si matan a Moisés de forma injusta y opresiva, 
les sobrevenga un castigo como el de los aliados que se unie- 
ron contra sus profetas previamente, a los que luego Al-lah 
destruyó. 


HS .. . / 

Como ocurrió a aquellos que no creyeron y rechazaron a los mensajeros, tal como al pueblo de Noé, 'Ad, Zamud y a aquellos que 
les sucedieron. Al-lah los destruyó debido a su incredulidad y a su rechazo a Sus mensajeros. Al-lah no tiene la intención de oprimir 
a Sus siervos. El solo los castiga debido a sus pecados. 


ADS ” .. ” , . 
¡Pueblo! Temo por ustedes en el Día del Juicio. Ese día, cuando las personas se llamen entre sí convocando a sus parientes o a las 
personas de prestigio, pensando que pueden beneficiarlos en ese lugar aterrador. 


Ese día querrán escapar, huyendo del terror del fuego. Pero no tendrán a nadie que los proteja del castigo de Al-lah. A quien Al-lah 
abandona y no pone fe en su corazón, no hay nadie que pueda guiarlo. 


Enseñanzas: 

1. El creyente busca refugio en su Señor para ser protegido de las amenazas de sus enemigos. 
2. Está permitido ocultar la fe para evitar persecución. 

3. Una cualidad del creyente es ofrecer buenos consejos a las personas. 


CANA o 


El profeta José Xesl vino a ustedes antes que Moisés ez) 
con una prueba evidente de la unicidad de Al-lah, pero 
permanecieron en la duda y en la negación de lo que traía, 
hasta que, cuando él murió, su duda e incertidumbre se 
incrementó y dijeron: “Al-lah nunca enviará un Mensajero 
después de él”. Así como estaban errados respecto a la ver- 
dad, Al-lah extravía a la persona que excede Sus límites y 
duda de Su unicidad. 


Aquellos que discuten sobre las aleyas de Al-lah para re- 
futarlas sin tener ninguna prueba ni evidencia, su argumen- 
to es abominable ante Al-lah y los que creyeron en Al-lah y 
en Sus mensajeros. Así como Al-lah selló los corazones de 
estos que discuten sobre Mis aleyas para refutarlas, Al-lah 
sella el corazón de todo arrogante y opresor, y por eso no 
encuentra el camino hacia lo correcto ni lo orienta hacia lo 
bueno. 
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El Faraón le dijo a su ministro Hamán: “¡Hamán! Cons- 
trúyeme una torre, para que pueda alcanzar los senderos 
elevados. 


Con la esperanza de poder alcanzar los caminos que con- 
ducen a los cielos, así puedo ver al Dios que Moisés dice que 
es el verdadero. Creo que Moisés miente en lo que afirma”. 
De esta manera, Faraón vio sus malas acciones como bue- 
nas cuando hizo su petición a Hamán, y así se apartó del 
camino verdadero hacia el camino de la desviación. Los pla- 
nes del Faraón para hacer que la mentira dominara y refutar 
la verdad que Moisés trajo a su pueblo, fracasaron. Fue un 
intento vano, que terminó en una pérdida y miseria eterna. 


El hombre creyente de la familia del Faraón dijo, aconse- 
jando a su pueblo y guiándolos al verdadero camino: “¡Pue- 


blo! Síganme, les mostraré y les guiaré hacia el camino correcto y la dirección hacia la verdad. 


FR y . . y m z 
¡Pueblo mío! Esta vida mundanal es solo un deleite de placeres temporales, así que no se engañen con el gozo efímero que con- 
tiene. La morada de la otra vida que contiene el placer eterno es la morada de la permanencia y la residencia, así que trabajen para 


alcanzarla obedeciendo a Al-lah. 


Quien haga una maldad, será retribuido solo de acuerdo con lo que hizo, con el castigo debido. Pero quien haga buenas obras 
buscando complacer a Al-lah, ya sea varón o mujer, siempre que crea en Al-lah y en Sus mensajeros, ingresará al Paraíso en el Día del 
Juicio. Allah les otorgará el placer eterno que nunca terminará, sin pedirles cuentas. 


Enseñanzas: 


1. Discutir para refutar la verdad y establecer la mentira es una de las características de los desviados. 


2. La soberbia impide ser guiado a la verdad. 


3. La verdad siempre permanecerá y cualquier plan del incrédulo para cambiarla fracasará. 
4. Se pone énfasis en la necesidad de prepararse para el Más Allá y no preocuparse solamente por este mundo. 


¡Pueblo! ¿Cómo se explica que los invito a salvarse de la 
perdición en la vida mundanal y en el Más Allá al traerles la 
religión de Al-lah y buenas acciones, pero ustedes me invi- 
tan a entrar al Infierno pidiéndome que no crea en Al-lah y 
Lo desobedezca? 


Ustedes me invitan a su mentira para que no crea en Al- 
lah y adore a otros junto a Él, una verdad de la cual no tengo 
conocimiento. En cambio, yo los invito a creer en Al-lah, el 
Poderoso a quien nadie puede vencer, el Perdonador que lo 
ha sometido todo bajo Su autoridad. 


En verdad, aquello a lo que me invitan a obedecer y 
creer no es apto para ser invocado en este mundo ni en 
el Más Allá, ni puede responder a quien lo invoque. Todos 
compareceremos ante Al-lah, y aquellos que transgredan 
con incredulidad y pecados serán los moradores del In- 
fierno que entrarán en él en el Día del Juicio para toda la 
eternidad. 


Pero rechazaron su consejo, y entonces él les dijo: “Re- 
cordarán el consejo que les di y se arrepentirán de no ha- 
berlo aceptado. Yo confío todos mis asuntos solo a Él. Al-lah 
ve a Sus siervos y ninguna de sus obras están ocultas de Él”. 


Al-lah lo protegió de sus planes malvados cuando inten- 
taron matarlo, y los seguidores del Faraón perecieron aho- 
gados como retribución del castigo que merecían, de modo 
que Al-lah lo destruyó a él y a todos sus ejércitos. 


Después de su muerte estarán expuestos al fuego al 
principio y al final de cada día, y en el Día del Juicio se dirá: 
“Arreen a los seguidores de Faraón al más severo castigo, 
debido a la incredulidad, a la negación y a que han impedi- 
do a otros el camino de Al-lah”. 


Mensajero, recuerda cuando los seguidores y los líderes de los moradores del Infierno discutan, entonces los seguidores oprimi- 
dos dirán a los líderes arrogantes: “Nosotros fuimos seguidores de sus malos consejos en el mundo, así que ¿no van a liberarnos del 
castigo de Al-lah y soportarlo por nosotros?” 


Los líderes soberbios dirán: “Estamos en el fuego, sin importar si fuimos seguidores o líderes. Ninguno de nosotros se podrá librar 
de una parte del castigo. Al-lah ha juzgado entre los siervos, por lo que les ha dado a todos el castigo que merecen”. 
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Aquellos que son castigados en el tormento junto a los seguidores y líderes, les dirán a los guardianes del Infierno, después de 
haber perdido la esperanza de abandonarlo y de regresar a la vida mundanal para arrepentirse: “Rueguen a su Señor a que nos libre 
un día de este castigo eterno”. 


Enseñanzas: 

1. Estas aleyas se enfocan en la importancia de confiar en Al-lah. 

2. Quien convoca a las personas a adorar a Al-lah, es salvado de las conspiraciones de sus enemigos. 

3. El castigo en la vida de ultratumba es real. 

4. Los incrédulos se aferrarán a cualquier medio que pueda aliviarlos del castigo del fuego, incluso si es por un tiempo limitado, pero 
esto nunca sucederá. 


Los guardianes del Infierno dirán en respuesta a los in- 
crédulos: “¿No vinieron mensajeros con pruebas y eviden- 
cias claras?” Los incrédulos dirán: “Si, vinieron con pruebas y 
evidencias claras”. Los guardianes dirán con ironía: “Clamen, 
pero nosotros no vamos a interceder por los incrédulos”. El 
clamor de los incrédulos no es sino una pérdida de tiempo, 
ya que no será aceptado a causa de su incredulidad. 
Después de que Al-lah mencionó la historia de Faraón y el 
resultado de sus obras y las de sus seguidores en este mun- 
do y en el Más Allá, relató los hechos del Mensajero y los 
creyentes, y la ayuda que obtendrán en esta vida y en el Más 
Allá. Dijo: 


Haré que Mis mensajeros, y aquellos que creen en lo 
que trajeron, sean victoriosos en este mundo al hacer ma- 
nifiestas sus evidencias y al apoyarlos contra sus enemigos. 
Los haré victoriosos en el Día del Juicio introduciéndolos al 
Paraíso, y castigaré a los que los rechazan en este mundo 
ingresándolos al Infierno. Esto será luego de que los ángeles 
den testimonio de quiénes aceptaron el mensaje y quiénes 
lo rechazaron. 


En ese día ninguna excusa beneficiará a aquellos que se 
E DN AE al perjudicaron a sí mismos por la incredulidad y el pecado. Se- 
”>. e 4 e BA. rán alejados en ese día de la misericordia de Al-lah, y tendrán 
DA g la peor morada y un castigo doloroso. 
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Le concedí a Moisés $2) milagros y conocimiento por me- 
dio de los cuales los Hijos de Israel serían guiados a la ver- 
dad, e hice que heredaran la Torá; cada generación la pasaría 
a la siguiente. 
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Como una guía para el verdadero camino y un recordato- 
rio para los dotados de entendimiento íntegro. 


Mensajero, sé paciente respecto al rechazo y el perjuicio de tu pueblo al que te enfrentas. La promesa de Al-lah de ayuda y apoyo 
es verdadera, sin dudas. Busca el perdón por tus pecados y glorifica con alabanzas a tu Señor por la tarde y al amanecer. 


PS . mm . . . . . 

Aquellos que discuten las señales de Al-lah, y se esfuerzan por refutarlas sin ninguna evidencia, lo hacen solo debido a su arro- 
gancia y su deseo de dominación en este mundo. Mensajero, nunca alcanzarán tal objetivo, así que mantente firme en Al-lah. Es 
El Quien escucha las declaraciones de los siervos y observa sus acciones. Nada de eso se Le escapará y los recompensará por ello. 


La creación de los cielos y de la Tierra, tanto como su grandeza e inmensidad, son superiores a la creación de la humanidad, por 
lo que Quien los creó a pesar de su grandeza, tiene el poder de resucitar a los muertos de sus tumbas, hacerlos rendir cuentas y 
recompensarlos según merezcan. Pero la mayoría de las personas lo ignora, por lo que no lo considera ni lo estima como una prueba 
de la resurrección, a pesar de ser tan clara. 


¡El que no puede ver y el que puede ver no son iguales, ni aquellos que creen en Al-lah, que aceptan a Sus mensajeros y obran 
rectamente, son iguales a aquellos que obran el mal y tienen creencias corruptas! ¿No reflexionan al menos un poco? Porque si lo 
hubieran hecho, hubieran sabido la diferencia entre los dos grupos para esforzarse por estar entre aquellos que creen y obraron 
rectamente, buscando la complacencia de Al-lah. 


Enseñanzas: 

1. La ayuda de Al-lah para Sus mensajeros y creyentes es una práctica divina establecida. 

2. Las excusas que presente un opresor en el Día del Juicio no lo beneficiarán. 

3. Se pone énfasis en la importancia de la paciencia para enfrentar la falsedad. 

4. La creación de los cielos y la Tierra es evidencia de la resurrección, porque el que creó algo tan sublime tiene el poder de devolver 
a la vida aquello que es más insignificante. 


La Hora en que Al-lah resucitará a los muertos para el 
ajuste de cuentas y la recompensa de seguro llegará, sin lu- 
gar a dudas, pero la mayoría de las personas no cree que se 
avecina. Es por eso que no se preparan por medio de la fe y 
las buenas acciones. 


¡Pueblo! Su Señor dijo: “Invóquenme solo a MÍ y rín- 
danse solo ante Mí, y no Me atribuyan ningún copartícipe. 
Aquellos que son demasiado soberbios para rendirme culto 
ingresarán al Infierno en el Día del Juicio, humillados y des- 
honrados”. 


Al-lah es Quien ha oscurecido la noche para que puedan 
encontrar paz en ella y descansar. Además, hizo que el día 
sea luminoso y claro para que puedan trabajar en él. Allah 
les concede gracia abundante cuando les otorga Sus bendi- 
ciones evidentes y ocultas, pero la mayoría de la gente no Le 
agradece por aquello con lo que Él los ha bendecido. 


Al-lah, Quien gentilmente les concedió Sus favores, es el 
Creador de todo, de modo que no hay ningún creador fuera 
de Él. No existe otro Dios verdadero aparte de Él. Entonces, 
¿cómo es que de adorarlo a Él pasan a adorar a otros que no 
pueden beneficiar ni dañar? 


Así como estas personas se apartaron del camino recto 
de Al-lah y no Lo adoraron, aquellos que rechazan los sig- 
nos de Al-lah, que prueban Su unicidad, son rechazados por 
Allah en todas las épocas y lugares. Por eso no encuentran 
el camino a la verdad ni son guiados. 


¡Pueblo! Al-lah es Quien hizo de la Tierra un lugar habi- 
table, e hizo que el cielo sea firme sobre ustedes, evitando 
que colapse. Al-lah los formó en el vientre de sus madres, y 
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luego perfeccionó su apariencia. Él los sustentó con alimentos lícitos y agradables. Aquel que les otorgó estas bendiciones es Al-lah, 
su Señor. Bendito es Al-lah, Señor de toda la creación. No existe otro Señor más que Él. 


Él es el Viviente que no morirá. No hay verdadero dios más que Él. Así que invóquenlo en adoración y súplica, busquen Su volun- 
tad y no atribuyan nada de Su creación a los ídolos. Toda alabanza es para Al-lah, Señor de la creación. 


Mensajero, diles: “Al-lah me ha prohibido adorar a aquellos a quienes adoran en lugar de Al-lah, estos ídolos que no benefician 
ni perjudican, cuando la prueba clara y la evidencia muestra la falsedad de adorarlos. Al-lah me ha ordenado que me someta solo a 
Él a través de la adoración, ya que Él es el Señor de toda la creación. No hay otro Señor aparte de Él. 


Enseñanzas: 


1. La súplica es un acto de adoración que solo puede dirigirse a Al-lah. 


2. Los favores de Al-lah requieren la gratitud de Sus siervos. 
3. Se afirma el atributo de Al-lah el Viviente. 
4. La importancia de la sinceridad en las acciones. 


Al-lah es Quien creó a Adán del polvo, luego los creó a 
partir de un óvulo fecundado. Luego, los sacó de los vientres 
de sus madres como niños pequeños, para que alcancen 
la madurez, después para que crezcan hasta que lleguen a 
ser ancianos. Aunque algunos de ustedes fallecen antes de 
a 4. e dde eso, de modo que lleguen a un tiempo prefijado en el cono- 
Ds pa =5. Hur ES Lay cimiento de Allah que no puede adelantarse ni atrasarse, 
para que se beneficien de estas pruebas y evidencias de Su 
poder y unicidad. 
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Él es Aquel en Cuya mano está la vida y la muerte. Enton- 
ces, cuando Él decreta algo, solo dice: “¡Sé!”, y es. 
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Entonces se les dirá, para regañarlos y reprenderlos: 
“¿Dónde están aquellos dioses suyos a los que invocaban 
y por medio de los que cometieron idolatría adorándolos? 
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En lugar de a Al-lah, ¿cuál de todos sus ídolos podría beneficiar o dañar?” Los incrédulos dirán: “Se han desvanecido, no podemos 
verlos. De hecho, no invocábamos a nada en el mundo que mereciera ser adorado”. En la forma en que estas personas se desviaron 
a sí mismas, Al-lah deja que los incrédulos se extravíen de la verdad en cada época y lugar. 


Se les dirá: “El castigo que están sufriendo se debe al regocijo que sentían por la idolatría que solían cometer, y al hecho de que 
eran insolentes y pretenciosos. 


Ingresen por las puertas del Infierno y permanezcan allí por siempre. Miserable es la morada en la que residirán los que son 
soberbios con la verdad”. 

Después de que el Mensajero de Al-lah ¿é sufrió a causa de lo que hizo su pueblo, Al-lah le ordenó ser paciente y lo consoló con la 
ayuda divina prometida. 


Mensajero, sé paciente respecto a los perjuicios y al rechazo de tu pueblo. La promesa de Al-lah de ayudarte es verdadera, sin 
duda. Así que, sea que te muestre en tu vida parte del castigo que les prometo, como ocurrió en la Batalla de Báder, o que te haga 
morir antes de eso, solo ante Mí comparecerán en el Día del Juicio, y los recompensaré según sus acciones, ingresándolos al Infierno 
en el que permanecerán por siempre. 


Enseñanzas: 

1. Podemos aprender de la tradición divina de Al-lah, de crear de forma progresiva, el hecho de que también debemos la gradualidad 
en nuestra vida cotidiana. 

2. La fealdad de regocijarse por lo incorrecto que cometen otras personas. 

3. La importancia de la paciencia en nuestra vida, especialmente en los divulgadores. 


Mensajero, he enviado muchos mensajeros antes de ti, 
pero los rechazaron y les causaron daño. Los mensajeros 
fueron pacientes ante el rechazo y la persecución que en- 
frentaron. De entre ellos, están aquellos de quienes te he ¿24 
narrado sus historias, y aquellos cuyas historias no te he re- ] GGÁ Ji AE 
latado. No es correcto que un Mensajero traiga a su pueblo 
una señal de parte de su Señor, excepto si Al-lah desea que 
así lo haga, y por eso es incorrecto que los incrédulos exijan 


señales. Cuando el decreto de Al-lah para la victoria o el jui- E e 3 $ ZE 
cio a favor de los mensajeros contra sus naciones se lleve a 


cabo, el juicio se ejecutará de manera justa. Los incrédulos » 2. A o? 1 Ñ E E 
serán destruidos y los mensajeros serán salvados. al ... A A ' 
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Al-lah es Quien creó los camellos, las vacas y el ganado 
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Ustedes reciben diferentes beneficios de estas creacio- 
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que cambian con el tiempo. Pueden emplearlos para satis- 
facer cualquier necesidad que tengan. Y la más evidente de “24 < Z Sl de A Fl 1 Y l vR 
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estas necesidades es el transporte a través de la tierra y del Os de e GN Gb al a 
mar. 


Al-lah les muestra muchos de Sus milagros que prueban 
Su poder y unicidad. Entonces, ¿cuál de Sus milagros no re- 
conocen, después de que se ha establecido que provienen 
de Allah? 


¿Acaso los que rechazan los milagros de Al-lah no viajan 
por la Tierra y reflexionan sobre cuál fue el resultado de las 
naciones anteriores que también los rechazaron? Esas na- 
ciones eran más ricas, más fuertes y más influyentes que los 
quraishitas, pero sus acciones y fortaleza no les sirvieron de 
nada cuando llegó el castigo destructivo de Al-lah. 


Cuando sus mensajeros les trajeron pruebas claras y milagros poderosos, los negaron y se vanagloriaron con el conocimiento que 
tenían, contrario a lo que sus mensajeros les habían comunicado. Así que el mismo castigo del que se burlaban cuando sus mensa- 
jeros les advertían, cayó sobre ellos. 


FS . . ” ns ” 
Entonces, al ver Mi castigo, comenzaron a reconocer, en un momento en que reconocer a Al-lah no los podía beneficiar. Decían: 
“Creemos solo en Al-lah, y rechazamos a todos los copartícipes e ídolos que adorábamos en lugar de El”. 


PES . . É A . 
(3) Sin embargo, al ver el castigo que descendía sobre ellos, creer no los benefició. Este es el modo en que Al-lah ha sido consecuente 
con Sus siervos: que de nada les sirvió creer al ver venir el castigo. Los incrédulos se condenaron por no creer en los profetas cuando 
les transmitían el mensaje, porque en el momento en que comienza a descender el castigo, ya no sirve de nada creer. 


Enseñanzas: 

1. Al-lah ha enviado muchos profetas cuyos nombres no están mencionados en el Sagrado Corán, pero que de todas formas creemos 
en ellos. 

2. De entre los favores de Al-lah se encuentra que Él nos aclara cuáles son las señales Suyas que evidencian Su unicidad. 

3. Ser feliz con la falsedad y sus consecuencias dañinas constituye una actitud peligrosa. 

4. No sirve de nada creer cuando comienza a descender el castigo de Al-lah. 
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Revelada en La Meca 


Tema principal de la Sura 

Cómo tratar con misericordia a las personas que rechazan el 
Corán, evidenciando que el Corán es la verdad y las conse- 
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Exégesis: 
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Ha”. Mim. La explicación sobre las letras inconexas fue 
expuesta anteriormente en la sura La Vaca. 
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AS ns ua es (Q) Este Corán es una revelación de Al-lah, el Compasivo, el 


z 
Misericordioso. 


Es un libro cuyas aleyas son perfectamente claras, tan 
claras como pueden ser. Lo ha revelado en el idioma árabe 
para una nación que lo comprende, porque ellos son los que 
se beneficiarán de sus significados y contenidos obteniendo 
la guía hacia la verdad. 


rr 3 "o Za É Edd (E ea z 
á sra NN - Albricia a los creyentes que alcanzarán una recompensa 
IED _ generosa que Al-lah ha preparado para ellos, y advierte a 
e 


AA A : los incrédulos que recibirán un castigo doloroso de Al-lah. 
j 7 Pero la mayoría de ellos le da la espalda y no escucha con el 
corazón su enseñanza. 


Y dicen: “Nuestros corazones están cubiertos por un 
A 3 velo, por lo que no comprenden aquello a lo que nos invi- 

É eS ES 5 Sr tas. Nuestros oídos son sordos para escuchar lo que dices. 
> s Hay un velo entre tú y nosotros, ninguna de tus palabras nos 
O <>. llega, así que continúa haciendo lo que haces en tu camino, 

e y Parteza | que nosotros haremos lo mismo en el nuestro. Nunca te se- 


guiremos”. 


PS A . . .z . 
Mensajero, diles a estos negadores: “Solo soy un humano como ustedes. Recibo revelación de Al-lah de que la verdadera deidad 
es solo una, así que dediquen su adoración solo a Allah y busquen el perdón de sus pecados”. El fracaso evidente lo obtienen los 
idólatras que adoran a otros en lugar de Al-lah o Le asocian copartícipes. 


ES . z ” .. . . 7 
Los que no pagan el zakat de sus riquezas estarán, en el día del Juicio, en el castigo con los incrédulos. 


ETS a E . 
Pero a aquellos que crean en Al-lah y en Sus mensajeros y hagan buenas obras, les espera una recompensa ininterrumpida en el 
Paraíso. 


ES a a iD A e 4 A A , E 
Mensajero, diles a estos idólatras, y repréndelos: “¿Por qué no creen en Al-lah, que creó la Tierra en dos días, el domingo y el 
lunes, sino que Le atribuyen semejantes y los adoran en lugar de adorarlo a Él? Él es el Señor de toda la creación”. 


HS z - 2. . mA . . La . 
Creó montañas firmes sobre la Tierra, que la estabilizan y evitan que tiemble. Determinó el sustento a las personas y a los anima- 
les en cuatro días completos, después de los dos días previos, martes y miércoles. 


PES ., . nz z .. z . 
Luego Al-lah resolvió crear el cielo que era nebuloso, diciéndole a él y a la Tierra: “Sométanse a Mi mandato de buen grado o por 
la fuerza”. Dijeron: “Lo haremos de buen grado, Señor nuestro. No tenemos ningún deseo excepto el Tuyo”. 


Enseñanzas: 

1. Los incrédulos se alejan de los elementos que llevan a la guía, y por eso deciden permanecer en la incredulidad. 
2. La importancia del zakat, que es uno de los pilares del Islam. 

3. El universo entero se somete a la voluntad de Al-lah. 


(2) Al-lah completó la creación de los cielos en dos días: jue- 
ves y viernes. Con ello, la creación de los cielos y la Tierra 
llevó en seis días. Le inspiró a cada cielo Su decreto y orde- 
nó obediencia y adoración a Él. También embelleció el cielo 
más cercano con estrellas y lo protegió de las escuchas de 
los demonios. Éste es el decreto del Poderoso que es cons- 
ciente de su creación y que nadie puede vencer. 


Sin embargo, si estas personas se apartan de la fe que 
has traído, diles: “Les advierto del castigo que caerá sobre 
ustedes, como el que cayó sobre la gente de Hud, de “Ad, y 
la gente de Sálih, así como de Zamud, cuando rechazaron a 
sus mensajeros”. 


Cuando los mensajeros se presentaron ante ellos, uno 
después del otro trayendo un mismo mensaje, enseñando 
que adoren a Al-lah y a nadie más. Pero los incrédulos dije- 
ron: “Si nuestro Señor hubiera deseado enviarnos ángeles 
como mensajeros, lo habría hecho. Por lo tanto, rechaza- 
mos lo que se te haya enviado, porque eres humano como 
nosotros”. 


En cuanto a la gente de Hud, el pueblo de “Ad, mostraron 
incredulidad hacia Al-lah, actuaron con arrogancia indebida 
en la Tierra y oprimieron a los pueblos que los rodeaban. 
Cuando se vieron engañados por su propia fuerza, dijeron: 
“¿Quién hay más fuerte que nosotros?” No había nadie 
más fuerte que ellos, según su opinión, por lo que Al-lah les 
respondió: “¿Acaso no saben y no ven que el que los creó 
y les dio la fuerza que los hizo rebeldes, es más fuerte?” 
Pero ellos rechazaron los signos de Al-lah que Hud les había 
traído. 


Entonces les envié un viento fuerte y perturbador en 
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días terribles, para hacerlos sufrir un castigo de humillación y desgracia en este mundo. Pero el castigo del Más Allá que los espera 
será más humillante aún, no encontrarán a nadie que los socorra del castigo. 


En cuanto a la gente de Sálih, el pueblo de Zamua, les envié guía haciendo que la verdadera senda fuera totalmente clara para 
ellos, pero prefirieron la ceguera en lugar de la guía. Por lo tanto, el castigo fulminante los azotó debido a la incredulidad y los peca- 


dos que cometieron. 


Salvé a los que habían creído en Al-lah y en Sus mensajeros, que tenían temor de Al-lah mediante el cumplimiento de Sus man- 
datos y la abstención de aquello que Él había prohibido. Los salvé del castigo que sufrieron sus pueblos. 


ES y . . .. . z 
En el día en que los enemigos de Al-lah sean congregados para conducirlos al fuego del Infierno, los Zabania, los ángeles encar- 
gados, los introducirán a todos y cada uno de ellos en el infierno y no podrán escapar. 


AS . z . . . . ” . . z 
Cuando entren al Infierno al que serán enviados y nieguen las acciones que cometieron en el mundo, sus oídos, ojos y pieles darán 


testimonio de sus pecados e incredulidad en el mundo. 


Enseñanzas: 


1. Apartarse de la verdad es la causa de la destrucción personal en este mundo y en el Más Allá. 

2. La arrogancia y la soberbia con respecto a la propia fuerza y capacidad impiden que una persona se someta a la verdad. 
3. Quien rechaza el mensaje recibe cierto castigo en este mundo y otro en el Más Allá. 

4. Las propias extremidades atestiguarán contra el individuo en el Día del Juicio. 


z Aa 1 ZEN A e iia : y 2 E 
LED Y los incrédulos dirán a sus pieles: “¿Por qué testificaron 
contra nosotros al decir lo que solíamos hacer en el mun- 


pa 3, . 
AE sE% AA 1 3 do?” Sus pieles les responderán: “Aquel que otorga a todas 


la z las cosas la capacidad de hablar, también nos concedió esa 

A 5 a dl ra NES capacidad”. Él es quien los creó por primera vez, y ante Él 

7 £2 ADA 2 CA volverán en el Más Allá para rendir cuentas y ser retribuidos 
según sus obras. 


Cuando cometían pecados, no pudieron esconderse de 
sus oídos, ojos y pieles que atestiguarán contra ustedes, por- 
que no creían en la responsabilidad, el castigo o la recom- 
pensa después de la muerte. Pensaron que Al-lah no estaba 
us w Ps" al tanto de muchas cosas que hicieron y que sus acciones 
estaban ocultas para Él, estaban engañados. 
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ES . . 
Ese pensamiento desacertado que tuvieron respecto a su 


> 3); e Í- e as 87 Señor los ha llevado a la ruina y, por eso, se convirtieron en 


los perdedores, tanto en este mundo como en el Más Allá. 


Y aún si estas personas contra quienes testificaron sus 
oídos, ojos y pieles tuvieran paciencia, el Infierno será su 
morada y su lugar de residencia. Si buscan la voluntad de 
Allah para ellos mismos y la entrada al Paraíso, nunca lo al- 
canzarán. 


A estos incrédulos les asigné compañeros de entre los 
demonios, que estarían constantemente a su alrededor y les 
embellecerían la incredulidad y los pecados, así como el re- 
chazo por la resurrección y la retribución. Así fue que mere- 
cieron el castigo al igual que las naciones anteriores de seres 
humanos y de yinnes. De hecho, ellos serán los perdedores, 
quienes se extraviarán a sí mismos y a sus familias en el Día 
del Juicio cuando entren al Infierno. 


HS . . A .. . $ 

Cuando no pudieron contrarrestar las pruebas con evidencias, los que se negaron a creer dijeron, instándose unos a otros: “No 
presten atención a este Corán que Mujámmad les recita y no se sometan a él, más bien griten y eleven sus voces cuando es recitado, 
para que así deje de recitarlo y de invitarnos a él, y recién entonces nos sentiremos aliviados de este hombre”. 


HAS , 2. aye z . . ” 
Así que definitivamente haré que los que no crean en Al-lah y rechacen a Sus mensajeros sufran un castigo severo en el Día del 
Juicio. Sin duda los retribuiré con un castigo por la peor de sus acciones, es decir, su idolatría y sus pecados. 


ES . . nz . 

Ese pago antes mencionado es la retribución de aquellos que no creyeron en Al-lah y rechazaron a Sus mensajeros: el fuego del 
Infierno en el que morarán para nunca salir. Es una compensación por el rechazo de las aleyas de Al-lah y por no creer en ellas a pesar 
de su evidencia clara y firme. 


¿E . os $ - z . 

Los que no creyeron en Al-lah y rechazaron a Sus mensajeros dirán: “¡Señor nuestro! Muéstranos a aquellos humanos y yinnes 
que nos llevaron por mal camino: a Iblís, que introdujo incredulidad y nos invitó a ello, y al hijo de Adán que trajo el derramamiento 
de sangre, para que podamos ponerlos en el fuego del Infierno bajo nuestros pies, de modo que sean los más bajos de los pueblos 
y los más severamente castigados”. 


Enseñanzas: 

1. Tener malos pensamientos acerca de Al-lah es un rasgo de la incredulidad. 

2. La incredulidad y los pecados son las causas por las que los demonios afectan a los seres humanos. 

3. Los seguidores desearán que aquellos a quienes siguieron sean los más severamente castigados en el Día del Juicio. 


Después de que Al-lah mencionó la retribución de Sus ene- 
migos, menciona la compensación de Sus protegidos, dicien- 
do: 


De hecho, aquellos que digan: “Nuestro Señor es Al-lah, 
no tenemos otro más que Él”, y sean constantes en cumplir 
Sus mandamientos y se abstengan de lo que Él ha prohibido, 
los ángeles descenderán sobre ellos cuando la muerte se les 
acerque y les dirán: “No teman a la muerte ni a lo que venga 
después de ella, y no sufran por lo que van a dejar en el 
mundo. Reciban las buenas nuevas del Paraíso que les pro- 


metieron por su fe en Al-lah y sus buenas obras”. 


“Somos sus protectores en la vida mundanal; solíamos 
corregirlos y protegerlos, y también seremos sus protectores 
en la otra vida, por lo tanto, nuestra amistad con ustedes es 
perpetua. En el Paraíso podrán realizar lo que sus corazones 
deseen y anhelen, y obtendrán lo que buscan”. 


SS ” 
Es una recompensa preparada para ustedes por un Señor 
Misericordioso que perdona los pecados de aquellos que se 
arrepienten ante El. 
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No hay nadie cuyo discurso sea mejor que el que llama | Z 
a la unicidad de Al-lah y actúa según Su ley, mientras obra 
rectamente y dice: “De hecho, soy de los que se someten 
ante Al-lah”. En verdad, quien hace todo eso, sus palabras 


serán las mejores. 


No es lo mismo hacer buenas obras en obediencia a Al- 
lah que Le agraden, y obrar el mal y cometer pecados que 
Lo enojen. Responde con una buena actitud frente al mal de 
quien te hace daño. Si contrarrestas su maldad haciéndole el 
bien, pronto descubrirás que la enemistad que tenían entre 
ustedes cambiará y se convertirá en una amistad ferviente. 


3) Solo a aquellos que son pacientes ante el daño recibido y las dificultades que enfrentan de la gente, se les concede la capacidad de 
mostrar este carácter digno de elogio. Solo aquellos que son extremadamente afortunados tienen la capacidad de tener paciencia, 
debido a la bondad abundante y al inmenso beneficio que hay en ella. 


FAS . . , . z . E 
Si el demonio te susurra algún mal en cualquier momento, aférrate a Al-lah y busca refugio en El. Al-lah es el que todo lo oye y 
el conocedor de tu situación. 


Entre los signos de Al-lah, que indican Su grandeza y unicidad, están la sucesión de la noche y el día, y el Sol y la Luna. ¡Pueblo! 
No se prosternen ante el Sol y la Luna, sino que prostérnense solo ante Al-lah, Quien los creó, si en verdad es a Él a quien alaban. 


Pero si muestran soberbia y no se prosternan ante Al-lah el Creador, sepan que de todos modos los ángeles que están con Al-lah 
Lo glorifican y Lo alaban durante todo el día y la noche, y no se cansan de adorarlo. 


Enseñanzas: 

1. La rectitud tiene gran valor ante Al-lah. 

2. Al-lah honra a los creyentes haciéndose cargo de sus asuntos y de los asuntos de sus familias luego de ellos irse de este mundo. 
3. Invitar al camino de Al-lah es una de las acciones más virtuosas ante Al-lah. 

4. Tener paciencia frente al daño recibido y responder con la mejor actitud son dos rasgos que debe tener aquel que invita al camino 
de Al-lah. 
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y también entre los signos de Al-lah que indican Su unici- 
dad y poder para resucitar, está que puedes ver la tierra sin 
ninguna vegetación sobre ella. Luego, cuando Al-lah envía 
la lluvia sobre ella, comienza a vibrar debido al crecimiento 
oculto de las semillas dentro de ella y a su cultivo. De hecho, 
el ser que revivió esta tierra yerma es Quien revivirá a los 
muertos y los resucitará para que rindan cuentas. En ver- 
dad, Él es capaz de todo. No Le es imposible revivir la tierra 
después de que se ha vuelto estéril, tampoco resucitar a los 
muertos de sus tumbas. 


De hecho, aquellos que se desvían de los signos de Al- 
lah, los rechazan o los distorsionan y apartan a otros de 
ellos, no pueden ocultarse de nosotros. Al-lah sabe quiénes 
son. Entonces, ¿será más privilegiado aquel que sea arroja- 
do al Infierno, o lo será aquel que sea salvo del castigo en el 
Día del Juicio? ¡Pueblo! Hagan el bien o el mal que deseen, 
Al-lah les ha aclarado el bien y el mal y ve todo lo que hacen. 
Ninguna de sus obras está oculta de Él. 


SS z 
(1) Aquellos que no creyeron en el Corán cuando les fue pre- 
sentado serán castigados en el Día del Juicio. 


En verdad, es un Libro sublime y protegido. No le pue- 
den introducir mentiras, quitar, cambiar o distorsionar nada 
directa o indirectamente. Es una revelación de Aquel que es 
Sabio en su creación, decreto y legislación, y Loable en todas 
las condiciones. 


Después de que Al-lah mencionara el estado de aquellos que 
rechazan la revelación, anima a Su Mensajero a ser paciente 
y lo consuela haciendo referencia al rechazo, la calumnia y 
la burla a la que se enfrentaron los hermanos y compañeros 
del Mensajero. Él dice: 
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Mensajero, el rechazo dirigido hacia ti no es sino el mismo que han sufrido los mensajeros que te precedieron, así que ten pa- 
ciencia, porque tu Señor perdona a aquellos siervos que se arrepienten ante El, pero castiga a aquellos que insisten en sus pecados 
y no se arrepienten. 


(4) Si hubiera revelado este Corán en un idioma distinto al de los árabes, los incrédulos entre ellos habrían dicho: “¿Por qué no nos 
aclararon el significado de sus aleyas para que pudiéramos entenderlas?” ¿Puede el Corán estar en otro idioma que no sea el árabe, 
mientras que el que lo trae es árabe? Mensajero, diles a estas personas: “Para aquellas personas que creen en Al-lah y creen en Sus 
mensajeros, el Corán es guía para curar el desvío y salud para curar la ignorancia y sus consecuencias en los corazones. En cuanto a 
aquellos que no creen en Al-lah, sus oídos son sordos y están cegados, por lo que no lo entienden. Estas personas se comportan como 
si fueran llamadas desde un lugar muy distante, entonces ¿cómo pueden escuchar la voz de la persona que llama? 


Por cierto, le di a Moisés $2) la Torá, pero discreparon sobre ella. Algunos creyeron en ella, mientras que otros no. Si no hubiera 
habido una promesa de parte Mía de que habrá un juicio entre los siervos en el Día del Juicio sobre los asuntos que disputaron, el 
castigo ya habría sido adelantado sobre aquellos que cuestionaron la Torá. Habría separado a los que están en la verdad de los que 
están en la mentira, y honrado a los que están en la verdad y deshonrado a los que están en la falsedad. Los incrédulos también 
tienen dudas con respecto al Corán. 


A quien obre rectamente, el beneficio de sus obras será para beneficio propio, porque las buenas obras de nadie benefician a 
Al-lah. Pero a quien obre el mal, el perjuicio vuelve a él mismo porque los pecados de nadie perjudican a Al-lah. Al-lah pronto recom- 
pensará a cada persona según lo que se merece. Mensajero, tu Señor no es injusto para con Sus siervos. Él nunca disminuirá ni una 
sola buena acción, ni aumentará una mala acción. 


Enseñanzas: 

1. Al-lah ha protegido el Corán de la alteración y la distorsión, y ha asumido la responsabilidad de esta protección, a diferencia de los 
libros divinos previos. 

2. Los árabes idólatras no tienen ningún argumento para rechazarlo, debido al hecho de que el Corán fue revelado en su idioma. 

3. Se niega que Al-lah pueda ser opresor, a la vez que se afirma para Él la justicia en toda situación. 


